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H S E I B E I E I J J 
Szegedi ifjúsági küldöttség 

Szabadkán 
A V a j d a s á g i I f j ú s á g i Szövetség s z a b a d k a i községi v á -

l a s z t m á n y á n a k m e g h í v á s á r a t egnap , p é n t e k e n , I l lés Tó th 
I s t v á n n a k , a K I S Z Szeged város i b izo t t sága i f j ú m u n k á s -
fe le lősének veze téséve l 25 t agú szegedi i f j ú s á g i de legáció 
u tazo t t S z a b a d k á r a . A z üzemi és középiskola i K l S Z - v e z e -
tőkből á l ló kü ldö t t ség k é t n a p o s jugosz lávia i t a r t ó z k o d á s a 
so rán a „ N a g y k o r ú s á g N a p j a " r e n d e z v é n y e i n vesz részt . 

A MEZŐGAZDASÁGI 
IFJÜSAGI T A N Á C S 
ÜLESE 

A K I S Z K B Mezőgazdasá -
gi I f j ú s á g i T a n á c s a az 
M S Z M P K B ba l a tona l iga i 
ü d ü l ő j é b e n n o v e m b e r 25—26 
—27-én k ibőv í t e t t ü lés t t a r t . 
Az ü l é s e n a K l S Z - s z e r v e z e -
t e k időszerű f e l a d a t a i t t á r -
g y a l j á k m e g az é l e lmi sze r -
és f a g a z d a s á g b a n , a v ízgaz-
d á l k o d á s b a n , az Á F É S Z - e k -
b e n dolgozó és a f a l u n élő 
f i a t a l o k kö rében . Nyolc m u n -
k a b i z o t t s á g b a n a k ü l ö n b ö z ő 
ágaza tok spec iá l i s i f j ú s á g p o -
l i t ika i ké rdése i rő l t a n á c s -
koznak . F ó r u m o t r e n d e z n e k 
is e lőadásoka t h a l l g a t n a k 
n e g a r é sz tvevők . 

Szöveg nélkül 

EMLÉKEZÉS 
BAJCSY-ZSILINSZKY 
ENDRÉRE 

1944. n o v e m b e r 23-án az 
E L T E b o t a n i k u s k e r t j é n e k 
m a i igazgatói épü le t ébő l h u r -
co l t ák e l Ba jc sy -Zs i l i n szky 
E n d r é t , a m a g y a r n e m z e t i 
f e lke lé s f e l s z a b a d í t ó b izo t t -
s á g á n a k v e z e t ő j é t Az é v -
f o r d u l ó a l k a l m á b ó l p é n t e k e n 
m e g k o s z o r ú z t á k a m a g y a r 
an t i f a s i s z t a e l l ená l l á s m á r -
t í r j á n a k e m l é k é t őrző m á r -
v á n y t á b l á t . 

AZ EGÉSZSÉGÜGYI 
MINISZTÉRIUM 
KÖZLEMÉNYE 

A z Egészségügyi Vi lág-
sze rveze t h i v a t a l o s a n t á j é -
k o z t a t t a az Egészségügyi Mi-
n i s z t é r i u m o t a r ró l , hogy A l -
gé r i a egész t e r ü l e t é n m e g -
s z ű n t a k o l e r a j á r v á n y , ú j a b b 
m e g b e t e g e d é s e k e t n e m ész-
l e lnek . Az Egészségügyi M i -
n i s z t é r i u m e n n e k megfe l e lő -
en a z A l g é r i á b a u t azó m a -
g y a r á l l a m p o l g á r o k ko l e r a 
e l leni védőol tás i kö te l eze t t -
ségét megszün t e t t e . 

BUGA DOKTOR 
ÜLLÉSEN 

„Tisz taság a k ö r n y e z e t -
b e n " — ez a c í m e az ül lés i 
m ű v e l ő d é s i h á z b a n dr . B u -
ga Lász lóva l t e rveze t t b e -
szé lge tésnek . A t a l á lkozóra 
az őszi k ö n y v h e t e k k e r e t é -
b e n h o l n a p , v a s á r n a p d é l -
u t á n h á r o m ó r a k o r k e r ü l 
sor . 

KLUBEST 
A k i s g r a f i k a i b a r á t o k k ö -

r e n o v e m b e r 26-án, h é t f ő n 
es t e ff ó r a k o r k l u b e s t e t r e n -
dez a M ó r a F e r e n c m ú z e -
u m b a n . Szelesi Zo l t án m ű -
vésze t tö r t énész v e n d é g e k é n t 
a k l u b t a g o k Szeged képző-
m ű v é s z e t i é le té rő l h a l l h a t n a k 
á t f o g ó i s m e r t e t é s t . 

Kitüntetések 
filatelistáknak 
A M a g y a r Bé lyeggyű j tők 

Országos Szöve t ségének Dél . 
m a g y a r o r s z á g i T e r ü l e t i I ro -
d á j á h o z 15 200 felnőtt, és 
5000 i f j ú s á g i bé lyeggyű j tő 
ta r toz ik . K ö z ü l ü k n é h á n y a t 
— e l sősorban a t á r s a d a l m i 
a k t i v i s t á k a t — n e m r é g i b e n 
k i t ü n t e t t é k az a r a n y , ezüs t 
é s b r o n z fokoza tú koszorús 
j e lvénnye l . 

Az ü n n e p s é g e n o t t vo l t dr. 
Bozó Sándor , a M A B É O S Z 
te rü le i b i z o t t s á g á n a k e lnöke , 
a Csongrád megye i T a n á c s 
vb. t i t ká r a , dr. Dégi I s tván , 
a t e rü l e t i b izo t t ság t i t ká r a , 
d r . Bod P é t e r főorvos, a 
M A B É O S Z országos veze tő-
ségének t ag j a . 

A r a n y k o s z o r ú s j e lvény t 
kapott, Steigerwald Ernő , a 
békéscsaba i város i bé lyeg-
g y ű j t ő k ö r t a g j a . Ezüs tkoszo-
r ú s j e lvény t k a p t a k : Lombos 
Mihály , a szegedi Tisza b é -
l y e g g y ű j t ő k ö r t i ká ra , Ku-
rucz I s tván , a sza rvas i v á -
rosi k ö r t a g j a , d r . Harincs 
Ferenc , a szegedi T i sza -kö r 
pénz tá rosa , Hajdú P á l a sze-
gedi vá ros i k ö r t i t k á r a . Szeri 
Béla , a k e c s k e m é t i város i 
kör t ag j a . B r o n z fokoza tú 
koszorús j e l v é n y t k a p t a k : 
Dragon G y u l a a m a k ó i 
K P V D S Z t i t ká ra , Szilágyi 
I m r e , a szentes i o rvosegész-
ségügyi k ö r t i t ká ra . Lovas 
Mátyás , a c songrád i város i 
k ö r t i t ká ra , dr. Zala G á b o r -
né, a békéscsaba i város i k ö r 
t a g j a és Szirányi I s tván , a 
b a j a i V Í Z Ü G Y k ö r t i t k á r a . 

Az egy ik á r u h á z k é t e l adó ja , a m u n -
kából h a z a f e l é igyekezve, össze ta lá lkozot t 
az a u t ó b u s z o n : 

— Ügy u t a z u n k , m i n t a h e r i n g e k ! — 
s ó h a j t o t t fe l Kovács . — M a g a messze 
m e g y ? 

— J ó tíz pe rce t ke l l ü l n ö m a buszon — 
válaszol t Árokszál lás i . 

— Üln i? ! — n e v e t e t t Kovács . — Az b i -
zony nagysze rű v o l n a ! Állni , t a l á n ez t 
a k a r j a m o n d a n i ? ! 

— Ugyan m i é r t á l l j a k ? Hiszen a m ú g y 
is n a p h o s s z a t t a l pon vagyok. N e k e m m i n -
d ig á t a d j a a he lyé t v a l a m e l y i k hölgy. 

— O, vicces e m b e r m a g a ! — k a c a g o t t 
Kovács . — S z e r e t n é k a k á r c s a k egye t l en -
egy i lyen hölgyet l á t n i ! 

— K é r e m szépen. Pé ldáu l , ott, az a j t ó 
me l l e t t ü l az a f e h é r k a l a p o s hölgy. Fo -
gadok k é t korsó sörbe , hogy á t a d j a n e -
k e m a h e l y é t ! 

— D e h iszen m á r h a t v a n év k ö r ü l j á r ! 
Négy ko r sóba fogadok, hogy fe l sü l ! Hol -
n a p az á r u h á z b ü f é j é b e n megisszuk 
együt t , e r r e m é r g e t v e h e t ! H o g y a n t u d n á 
r á v e n n i a r r a , hogy á t a d j a a he lyé t? 

Biztos 
módszer 

— V a n egy biztos m ó d s z e r e m — f e -
l e l t e Árokszál lás i , é s o d a f u r a k o d o t t a 
hölgyhöz. L e h a j o l t hozzá , és a t y a i m o -
sol lyal így szól t : 

— Alig á l lok a l á b a m o n , a s szonyom! 
— N e m é r t em, mit. a k a r , u r a m ? 
— Bocsána t — fe l e l t e z a v a r t a n h e b e g v e 

Árokszá l l ás i —, bocsána t , é n csak a r r a 
gondo l t am, hogy egy i lyen f ia ta l , é l e t -
e rős hölgy á t a d h a t n á a h e l y é t egy f á -
r ad t , rr iagányos ö r e g e m b e r n e k . / 

— Az m á s ! Tessék! Sz ívesen ! — v á -
laszol t a nő, a k i n e k jó lese t t a hízelgés. — 
Igazán , m á r e lőbb is szó lha to t t vo lna . 

R. V. 

5-10° Foxicsalád 

A lottó 
nyerőszámai 

3, 25, 36, 48, 85 

V á r h a t ó i d ő j á r á s s zomba t 
es t ig : f e lhőá tvonu lá sok , szór -
v á n y o s a n k i a l a k u l ó k i sebb 
esővel . Fokoza tosan m é g -
é lénkü lő , n a p k ö z b e n m e g -
e rősödő dé lnyuga t i , m a j d 
é s z a k n y u g a t i r a f o r d u l ó szél. 
A v á r h a t ó l e g m a g a s a b b 
n a p p a l i h ő m é r s é k l e t szom-
b a t o n 5—10 f o k k ö z ö t t 

V A S A R N A P : 
ESZMECSERE 

'A JELZŐTÁBLÁKRÓL 

A M a g y a r A u t ó k l u b sze-
ged i c s o p o r t j a h o l n a p , v a -
s á r n a p dé le lő t t f é l 11-kor a 
P o s t á s Műve lődés i O t t h o n -
b a n (József A t t i l a s u g á r ú t 
43.) t anácskozás t r e n d e z Sze -
ged ú j köz lekedés i r e n d j é -
ről , az ú j l á m p á k r ó l és j e l -
ző táb lákró l . Az eszmecse ré t 
d r . P é t e r László, a csopor t 
e lnöke vezpti , a k é r d é s e k r e 

r e n d ő r f ő h a d -
A Spo r t fogadás i és L o t t ó 

Igazga tóság közlése sze r in t a Nacsa Lász ló 
D u n a f ö l d v á r o n m e g t a r t o t t 47. „ , , , . . . . n agy valaszol . M i n d e n a u -het i lo t tosorsoláson a k ö v e t - b J 

kező s z á m o k a t h ú z t á k k i : 3, t o s t sz ívesen v á r a k l u b v e -
25, 36, 48, 85. ze tősége. 

Precíz válasz 
A 'férj egy nap-

pal korábban tér 
haza. Felesége az 
ágyban fekszik. 
Az éjjeliszekré-
nyen a hamutar-
tóban lassan ham-
vad egy szivar. 

— Mit jelent-

sen ez, honnan 
való ez a szivar? 
— mennydörög a 
férj. 

A feleség nem 
válaszol, csak ré-
mülten néz. 

— Márpedig én 
tudni akarom, 

ÖT E V E 
h a l t m e g D o b i I s t v á n (1898— 
1963), a N é p k ö z t á r s a s á g E l n ö k i 
T a n á c s á n a k e l n ö k e , a b a l o l d a l i 
a g r á r m o z g a l o m k i v á l ó h a r c o s a . 
S Z E G E D I NEMZET I S Z Í N H Á Z 

D é l u t á n 3 ó r a k o r : R e i n m é r -
n ö k á l m a — II . D i á k b é r l e t . 

E s t e 7 ó r a k o r : R e l n m é r n ö k 
á l m a — E g n e s s y - b é r l e t . 

M O Z I K 
S z a b a d s á g : F e l ü g y e l ő é l e t v e -

s z é l y b e n ( s z í n e s a n g o l , f é l 4, 
h á r o m n e g v e d G é s 8 ó r a k o r ) . 
V ö r ö s C s i l l a g : F e l ü g y e l ő é l e t -
v e s z é l y b e n ( d é l e l ő t t 10 ó r a k o r ) , 
A z E z ü s t - t ó k i n c s e ( s z í n e s m . 
b . n y u g a t n é m e t — j u g o s z l á v , n e -
g y e d 4, í é l 6 é s h á r o m n e g y e d 8 
ó r a k o r ) . F á k l y a : B u c k é s a 
p r é d i k á t o r ( s z í n e s a m e r i k a i , f é l 
з, h á r o m n e g y e d 5 é s 7 ó r a k o r ) . 
D u g o n i c s M o z i / ( K o s s u t h L. s g t . 
53 . ) : M á r i a , a s k ó t o k k i r á l y n ő j e 
( s z í n e s a n g o l t ö r t é n e l m i f i l m , 5 
é s 7 ó r a k o r ) . P o s t á s M o z i : S z a -
b a d l é l e g z e t (16 é v e n f e l ü l i e k n e k , 
5 és 7 ó r a k o r ) . 
Ü G Y E L E T E S G Y Ó G Y S Z E R T Á R 

K l a u z á l t é r 3. sz . (13/57-es) e s t e 
10 ó r á t ó l r e g g e l 7 ó r á i g . C s a k 
s ü r g ő s e s e t b e n . 

B A L E S E T I Ü G Y E L E T 
M a a b a l e s e t e t s z e n v e d e t t s z e -

m é l y e k e t S z e g e d e n a z I . sz . S e -
b é s z e t i K l i n i k a ( P é c s i u . 4.) v e -
sz i f e l . 

KISIPAROSOK É J S Z A K A I 
I N S P E K C I O S S Z O L G A L A T A 

N o v e m b e r 25-től 28-ig K e c s k é s 
T i b o r g é p j á r m ü s z e r e l ő ( R ó z s a u . 
11.), G á r g y á n J ó z s e f l a k a t o s 
( V a k B o t t y á n u . 24.), L i p p a i J á -
n o s r á d i ó - t v - s z e r e l ö (K in i z s i P . 
n . 6.), C s ó r j a F e r e n c v i l l a n y s z e -
r e l ő ( S z ö v ő u . 27.), D o b r a i L á s z l ó 
v í z v e z e t é k - s z e r e l ő ( T o r d a i s o r 
11.) t a r t é j s z a k a i s z o l g á l a t o t . 

Á L L A T O R V O S I Ü G Y E L E T 
S z e g e d v á r o s t e r ü l e t é r e 

D e c e m b e r l - i g , s z o m b a t 13 ó r á -
t ó l h é t f ő r e g g e l 6 ó r á i g , h é t k ö z -
n a p e s t e 6 ó r á t ó l r e g g e l 6 ó r á i g 
e l s ő s e g é l y é s n e h é z e l l é s e s e t é -
r e ü g y e l e t e s : 

I . é s I I I . k e r ü l e t . S z ő r e g , G y á -
l a r é t . K i s k u n d o r o z s m a t e r ü l e t é n 
d r . J a n ó c z k i L á s z l ó á l l a m i á l l a t -
o r v o s . L a k á s a : S z e g e d , G a l a m b 
и. 101 A, fszt. i. Telefon: 13-342. 

M I P Ü M H M I K O B P 
1973. N O V E M B E R 24„ S Z O M B A T — N É V N A P : E M M A 

A N a p k e l 7 ó r a 01 p e r c k o r , é s n y u g s z i k 16 ó r a 00 p e r c k o r , 
A H o l d k e l 6 ó r a 45 p e r c k o r , é s n y u g s z i k 15 ó r a 29 p e r c k o r . 

A feledékenység ormain 
„ T u d ó s a i n k n e m e v i l ágbó l A h ívo t t f é l „ t e s s é k " - j é r e 

v a l ó k " — ez t m á r középkor i megszó l a l t : „Ha l ló ! I t t K o s -
k ó d e x e i n k t u d t u n k r a a d j á k , s u t h E l e m é r , ' S c h u i e k - d í -
E n n e k az a x i ó m á n a k azon - j a s ' . . . " 
b a n ú j a b b b i zonysága i r a is N é m e t h A n d o r , a N y u g a t 
l é p t e n - n y o m o n r á b u k k a n h a - h í r e s k r i t i k u s a , a Szép Szó 
t u n k . egy ik sze rkesz tő je sem vo l t 

Schu lek E lemér , az a n a l i t i - f ö ldön j á r ó e m b e r . M i n t h ű 
k a i k é m i a v i l á g h í r ű t u d ó s a k e n y e r e s p a j t á s a , Déry T i -
nagyon szerény , d e — s a j á - b o r í r j a , bécsi e m i g r á c i ó j u k 
tos m ó d o n — a k ü l s ő s é g e k r e i de j én , h a e s t e t íz ó r a k o r 
a n n á l t öbbe t a d ó e m b e r a d o t t neki t a l á l k á t t ö r t é n e -

— Havannábólf vol t . Egy í zben k ö z m o n d á - t e sen a C a f é Zöge rn t i zben , 
sos szó rakozo t t ságáva l te le- a k k o r t i zenegy ó r á k o r a 
i o n o n h í v t a i smerősé t , s — C a f é D ö b l i n g e r h o f b a á l l í to t t 
m i n t m i n d i g — n e v e m e l l é be , s szelíd t ü r e l e m m e l v á r t 
k i t ün t e t é sé t , t u d o m á n y o s rá , a m í g z á r ó r a k o r az u to lsó 
r a n g j á t i s oda a k a r t a b igy- vendégge l k i n e m m e n t a 
gyeszteni . k á v é h á z b ó L 

honnan való ez a 
szivar! 

A feleség még 
most sem nyitja 
ki a száját, a 
szekrény mélyé-
ből viszont meg-
szólal egy elfoj-
tott hang: 

V t Z A L L A S 
A T i s z a v í z á l l á s a S z e g e d n é l p é n t e k e n m í n u s z 37 c m ( a p a d ó ) 

r r . k e r ü l e t . A l g y ő , T á p é t e r ü -
l e t é n d r . D u b a I s t v á n á l l a t o r v o s . 
L a k á s a : Ú j s z e g e d , O d e s s z a i k r t . 
8. sz . T e l e f o n n i n c s . 

Az á l l a t o r v o s k i s z á l l í t á s á r ó l a 
h í v ó f é l k ö t e l e s g o n d o s k o d n i . 

I RÁDIÓ 

z á k G á b o r J ó z s e f v e z e t é s é v e l , 
K o v á c s A p o l l ó n i a é n e k e l . 22.00 
H í r e k , i l ő j á r á s j e l e n t é s . 22.15 
S p o r t h í r e k . 22.20 A b e a t k e d v e -
l ő i n e k . 23.05 S z á z a d u n k z e n é j é -
b ő l . 24.00 H í r e k , I d ő j á r á s j e l e n -
t é s . 0.10—1.58 M e l ó d i a k o k t é l . 
K ö z b e n : 0.55—1.00 H í r e k , I d ő j á -
r á s j e l e n t é s . 

K o s s u t h 
4.25—7.59 J ó r e g g e l t ! A K o s -

s u t h r á d i ó r e g g e l i z e n é s m ű -
s o r a . 8.00 H i r e k , i d ő j á r á s j e l e n -
t é s . 8.05 M ű s o r i s m e r t e t é s . 8.13 
B u d a p e s t é s v i d é k k u l t u r á l i s 
p r o g r a m j á b ó l . 8.20 L á n y o k , a s z -
s z o n y o k . 8.40 R o s a P o n s e l l e é n e -
k e l . 8.59 R á d i ó s z í n h á z . K a r n y ó -
n é , a v a g y a v é n a s s z o n y s z e r e l -
m e . 10.00 H í r e k . I d ő j á r á s . 10.05 
N a g y m e s t e r e k — v i l á g h í r ű e l ő -
a d ó m ű v é s z e k . 11.23 A c o r n e v i l -
l e - i h a r a n g o k . 12.00 D é l i k r ó -
n i k a . 12.20 Z e n e i a n y a n y e l v ü n k . 
12.30 M a g v a r á n s z ó l v a . 12.45 M e -
l ó d l a k o k t é l . 14.15 í r ó k a b ö l -
c s ő n é l . 14.25 Ü l z e n e i ú j s á g . 15.00 
H i r e k . 15.05 K i s m a g y a r n é p -
r a j z . 15.10 C s a k f i a t a l o k n a k ! 
15.55 R e k l á m . 16 00 168 ó r a . 17.00 
H í r e k , Í d ö j á r á s j e l e n t é s . 1J.30 
L i s z t — G r a b ó e z f e l d o l g . : X I I I . 
m a g y a r r a p s z ó d i a . 17.40 C s o k o -
n a i V i t é z M i h á l y . 17.58 D u p l a 
v a g v s e m m i — s z á z a d u n k z e n é -
j é b ő l . 18 58 H a l l g a t ó i n k f i g v e l -
m é b e . 19.00 Es t i k r ó n i k a . 19.25 
Dt p e r c s p o r t . 19.30 A p ó d i u -
m o n . — E d w i n H a w k i n s é s 
e g y ü t t e s e . 20.19 V e s z e d e l m e s v i -
s z o n y o k . 2124 A M a g y a r R á -
d i ó é s T e l e v í z i ó n é p i z e n e k a r a 
játszik, Járóka Sándor és Ko-

P e t ő f i 

4.25—7.59 A P e t ő f i r á d i ó z e -
n é s r e g g e l i m ű s o r a . 8.00 H i r e k , 
i d ő j á r á s . 8.05 S t r a u s s - m e l ó d i á k . 
8.50 J e l k é p e k e r d e j é n á t . 9.00 
H i r e k . 9.03 N é p z e n e i m a g a z i n . 
9.43 V á l a s z o l u n k h a l l g a t ó i n k n a k . 
10.00 S z o m b a t d é l e l ő t t . K ö z b e n : 
11.00 H í r e k , i d ő j á r á s . 12.00 K a -
m a r a z e n e . 13.00 H í r e k , i d ő j á r á s -
j e l e n t é s . 13.03 A m a g y a r i s k o l a 
2000-ben. 13.18 B r a h m s - k ó r u s o k . 
13.45 I i ő j á r á s - é s v í z á l l á s j e l e n -
t é s . 14.00 B a c h : h - m o l l s z v i t . 
14.25 O r v o s i t a n á c s o k . 14.30 v ö -
r ö s K á l m á n n é p i z e n e k a r a j á t -
s z i k . 14.50 L é z e r — 1973. 15.05 
E z i o P i n z a é n e k e l . 15.27 A k o -
r a i z ö l d s é g t e r m e s z t é s ú j u t a k o n . 
15.57 M ű s o r i s m e r t e t é s . 17.00 H i -
r e k , Í d ö j á r á s j e l e n t é s . 16.05 N a p -
r a f o r g ó . 16.53 É n e k l ő i f j ú s á g . 
17.02 H a n g l e m e z g y ű j t ő k n e k . 18.00 
H í r e k , Í d ö j á r á s j e l e n t é s . 18.05 
K ö z v e t í t é s a B p . H o n v é d — V i d e -
o t o n b a j n o k i l a b d a r ú g ó - m é r k ő -
z é s r ő l . 18.15 K í v á n c s i a k K l u b j a . 
19.12 M a g y a r t á n c o k r ó l . 19.32 
S a i n t - S a e n s : S z o n á t a . 19.50 Tő 
e s t é t , g y e r e k e k ! 20.00 H í r e k , 
i d ő j á r á s . 20.10 ö t p e r e s p o r t . 
20.15 Ú j k ö n y v e k . 20.18 H a y d n : 
D - d ú r ( L o n d o n i ) s z i m f ó n i a . N o . 
104. 20.45 B o r o s s J o l á n é s R e -
m é n y i S á n d o r n ó t á k a t é n e k e l . 
21.09 B o h é m é l e t . 23.00 H i r e k , Í d ö -

j á r á s j e l e n t é s . 23.15 Ö r ö k z ö l d 
d z s e s s z m e l ó d i á k . 24.00—0.10 H í -
r e k , i d ő j á r á s j e l e n t é s . 

É TÉVE 
B u d a p e s t 

8.20 I s k o l a t é v é . F i l m e s z t é t i k a . 
( K ö z é p i s k . IV. osz t . ) T ö r t é n e l m i 
s o r s f o r d u l ó 1945. (A s z e r k e s z t é s 
k ü l ö n b ö z ő m ó d s z e r e i a B u d a -
p e s t i t a v a s z é s a z í g y j ö t t e m c í -
m ű f i l m e k b e n . ) 9.01 N ő — h á -
r o m s z e r e p b e n . . . G y e r m e k ö l -
t ö z t e t é s . ( I s m . ) 9.10 T é k a . a s m . ) 
9.40 Az á r n y a k d é l b e n t ű n n e k 
e l . S z o v j e t t é v é í i l m s o r o z a t . n . 
r é s z : J ö t t m e n t e m b e r e k . ( I s m . ) 
S z í n e s ! 10.55 B e l é p é s c s a k t é -
v é n é z ő k n e k a R á d i ó E s t i K r ó -
n i k á j á h o z . f í s m . ) 11.25 Az 1973-
a s m a m a i a i d a l f e s z t i v á l . I n t e r -
v l z ió s á t v é t e l a R o m á n T e l e v í -
z ió m ű s o r á b ó l . 14.48 A u t ó - m o t o r 
s p o r t . 15.10 ö v e g e s p r o f e s s z o r 
l e g k e d v e s e b b k í s é r l e t e i V. M i é r t 
l y u k a c s o s a s t ú d i ó n k f a l a ? 15.30 
R e k l á m m ű s o r . 15.35 S í p p a l , d o b -
b a l , é n e k s z ó v a l . . , L á t o g a t á s a 
n . k e r ü l e t ) M a r c z i b á n y t é r i 
é n e k - z e n e i á l t a l á n o s I s k o l á -
b a n . 16.20 I f j ú s á g i T e l e m a g a z i n . 
17.10 H í r e k . 17.15 B e k l á m m ü s o r . 
17.20 V i s z o n t l á t á s D á n i á v a l . B o l -
d i z s á r I v á n ú t i j e g y z e t e . 17.40 
S l á g e r s z e r v i z . (Sz ínes . ) 18.05 K é -
p e s K r ó n i k a . A K é p z ő m ű v é s z e t i 
O s z t á l y m a g a z i n j a . 18.45 L l r a l 
r i p o r t Z e l k Z o l t á n n a l . 19.15 Ci -
c a v í z i ó . (Sz ines . ) 19.30 T v - h l r -
a d ó . 20.00 M a g y a r á z o m m a g u n -
k a t . . . x m . r é s z : T á g u l ó v i -
l á g . (bef . ) 20.15 D o n L u r i a m ű -
s o r a . N S Z K z e n é s f i l m . 20.45 A 
b o m b a . M a g y a r u l b e s z é l ő o l a s z 
f i l m . 21.30 K a p c s o l j u k a M a g v a r 
Á l l a m i O p e r a h á z a t . E t ű d ö k . B a -
l e t t . 22.15 T v - h í r a d ó . — 2. k i -
a d á s . 22.25 M a n d a r i n . M a g y a r u l 
b e s z é l ő f r a n c i a f i l m . (18 é v e n 
f e l ü l l e k n e k ! ) 

B e l g r á d 
13.30 L a b d a r ú g á s : O l i m p i a — 

B o r a c . 17.00 A t u d á s — v a g y o n . 
18.15 ö t p l u s z . 19.15 S z í n h á z a 
h á z b a n . 20.30 A v e n d é g e i m é s 
é n . 21.30 S ó . J u g o s z l á v j á t é k -
f i l m . 

Gyászközlemények 
M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 

h o g y s z e r e t e t t f e l e s é g , é d e s a n y a , 
n a g y m a m a Q U I T T E R J A N O S N É 
M a l a t i n s z k y I l o n a é l e t é n e k 75. 
é v é b e n r ö v i d s z e n v e d é s u t á n e l -
h u n y t . T e m e t é s e n o v . 26-án 13 
ó r a k o r l e sz a B e l v á r o s i t e m e t ő 
r a v a t a l o z ó j á b ó l A g y á s z o l ó c s a -
l á d B a j c s y - Z s i l i n s z k y u . 19. 

T 5486 
M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 

h o g y s z e r e t e t t f e l e s é g , é d e s a n v a , 
n a g y m a m a é s a n y ó s A C S K A -
B O L Y N Í é l e t é n e k 66. é v é b e n 
h o s s z ú s z e n v e d é s u t á n e l h u n y t . 
K i v á n s á g á r a e l h a m v a s z t a t i u k . 
B ú c s ú z t a t á s a h a m v a s z t á s u t á n 
l e sz . A g v á s z o l ó c s a l á d . T o l b u -
h i n s g t . 96. T 5485 

M é l y f á i d a l o m m a l t u d a t t u k , 
h o g y S T E I N H Ü B E L D Á N I E L 
h a m v a s z t á s u t á n ) b ú c s ú z t a t á s a 
n o v . 26-án d e . 11 ó r a k o r lesz a 
B e l v á r o s i t e m e t ő K o r d a - f é l e u r -
n a t á r o l ó j á b ó l . A g y á s z o l ó rs»!«.d, 

T 5484 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o n r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , 
m u n k a t á r s a k n a k , s z o m s z é d o k -
n a k , a k i k s z e r e t e t t h a l o t t u n k 
K I S P É T E R J Á N O S t e m e t é s é n 
m e g j e l e n t e k , r é s z v é t ü k k e l é s v i -
r á g a i k k a l m é l y f á j d a l m u n k a t 
e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó 
c s a l á d . T 5478 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k , a k i k s z e r e t e t t h a l o t t u n k 
T Ö B I A S I M R E h a m v a s z t á s u t á n i 
b ú c s ú z t a t á s á n m e g j e l e n t e k , r é s z -
v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y 
f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z -
t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . T 5466 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o n r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , 
s z o m s z é d o k n a k , a k i k s z e r e t e t t 
h a l o t t u n k T Ó T H G Y Ö R G Y M I -
H A L V N É t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , 
r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y 
f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z -
t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . H a l á s z 
U. 23. T 5474 
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